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TRE T is entering a new era
After 25 years experience in cabinetry
design for dental offices and laboratories,
TRE T is broadening its horizons.

Always looking to create a personalised
harmonius and balanced environment,
its original objectives still remain.

TRE T /
FUNCTIONAL
DESIGN
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Lavello in porcellana soprapiano o acciaio inox;
Maniglie in metallo, arrotondate o arcate;
Piano in laminato plastico con salvagoccia ed 
alzatina integrata allo stesso;
Piano del servomobile in FULLCOLOUR.

Stainless steel or China washbasin over the top;
Rounded or arched metallic handles;
Plastic laminate top with drop-saver and 
embodied raised back;
Top for the service unit in FULLCOLOUR.

L2080 mm / P500 mm / H 915 mm W2080 mm / D 500 mm / H 915 mm

91
5 

m
m

 

500 mm

2080 mm 

Lavabo en porcelaine avec bord au-dessus du 
plan ou en acier inoxydable;
Poignées métalliques arrondies ou à arc;
Plan en Iaminé plastique avec anti-gouttes et 
vaisselier intégré;
Plan du meuble de service en FULLCOLOUR.

L2080 mm / P 500 mm / H 915 mm

Becken porzellanbeschichtet oder aus Edelstahl;
Metallgriffe abgerundet oder bogig;
Oberfläche kunststoffbeschichtet mit 
Tropfenfänger und integriertem Aufsatz;
Mobile Schrankeinheit in FULLCOLOUR.

L2080 mm / T500 mm / H 915 mm

LISTINO / LISTE DE PRIX / PRICE LIST / PREISLISTE

T100
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S01-B S07-C5B

S02-B2 S08-C6

S03-BC S09-C6B

S04-C3 S10-C7

S05-C4 S11-C7B

S06-C5 S12-C8

420

Elemento ad anta da 668x446 mm con 3 ripiani interni in 
metallo regolabili in altezza.

Unit with door of 668x446 mm with 3 internal shelves 
adjustable in height.

Element mit Tür aus 668x446 mm mit 3 Innenfächen aus 
Metall, in der Höhe verstellbar.

Elément avec porte de 668x446 mm avec 3 tablettes 
internes en métal, réglables en hauteur.

Elemento a 2 ante da 333x446 mm con 2 ripiani interni in 
metallo regolabili in altezza.

Unit with 2 doors of 333x446 mm with 2 internal metal 
shelves adjustable in height.

Element mit 2 Türen aus 333x446 mm mit 2 Innenfächen 
aus Metall, in der Höhe verstellbar.

Elément avec 2 portes de 333x446 mm avec 2 tablettes 
internes en métal, réglables en hauteur.

Elemento con 1 cassetto da 132 mm e 1 anta da 534x446 
mm con 1 ripiano interno regolabile in altezza.

Unit with 1 drawer of 132 mm and 1 door of 534x446 mm 
with 1 internal shelf adjustable in height.

Element mit 1 Schublade aus 132 mm und 1 Tür aus 
534x446 mm mit 1 Innenfach in der Höhe verstellbar.

Elément avec 1 tiroir de 132 mm et 1 porte de 534x446 
mm avec 1 tablette interne, réglable en hauteur.

Elemento con 1 cassetto da 132 mm e 2 cassetti da 266 
mm.

Unit with 1 drawer of 132 mm and 2 drawers of 266 mm.

Element mit 1 Schublade aus 132 mm und 2 Schubladen 
aus 266 mm.

Elément avec 1 tiroir de 132 mm et 2 tiroirs de 266 mm.

Elemento con 3 cassetti da 132 mm e 1 cassetto da 266 
mm.

Unit with 3 drawers of 132 mm and 1 drawer of 266 mm.

Element mit 3 Schubladen aus 132 mm und 1 Schublade 
aus 266 mm.

Elément avec 3 tiroirs de 132 mm et 1 tiroir de 266 mm.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm, 2 cassetti da 132 mm 
e 1 cassetto da 266 mm.

Unit with 2 drawers of 65 mm, 2 drawers of 132 mm and 
1 drawer of 266 mm.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm, 2 Schublade aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm, 2 tiroirs de 132 mm et 
1 tiroir de 266 mm.

Elemento con 5 cassetti da 132 mm.

Unit with 5 drawers of 132 mm.

Element mit 5 Schubladen aus 132 mm.

Elément avec 5 tiroirs de 132 mm.

Elemento con 4 cassetti da 65 mm, 1 cassetto da 132 mm 
e 1 cassetto da 266 mm.

Unit with 4 drawers of 65 mm, 1 drawer of 132 mm and 
1 drawer of 266 mm.

Element mit 4 Schubladen aus 65 mm, 1 Schublade aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm.

Elément avec 4 tiroirs de 65 mm, 1 tiroir de 132 mm et 1 
tiroir de 266 mm.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm e 4 cassetti da 132 
mm.

Unit with 2 drawers of 65 mm e 4 drawers of 132 mm.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm und 4 Schubladen 
aus 132 mm.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm et 4 tiroirs de 132 mm.

Elemento con 4 cassetti da 65 mm e 3 cassetti da 132 
mm.

Unit with 4 drawers of 65 mm and 3 drawers of 132 mm.

Element mit 4 Schubladen aus 65 mm und 3 Schubladen 
aus 132 mm.

Elément avec 4 tiroirs de 65 mm et 3 tiroirs de 132 mm.

Elemento con 6 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 266 
mm.

Unit with 6 drawers of 65 mm and 1 drawer of 266 mm.

Element mit 6 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
aus 266 mm.

Elément avec 6 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 266 mm.

Elemento con 6 cassetti da 65 mm e 2 cassetti da 132 
mm.

Unit with 6 drawers of 65 mm and 2 drawers of 132 mm.

Element mit 6 Schubladen aus 65 mm und 2 Schubladen 
aus 132 mm.

Elément avec 6 tiroirs de 65 mm et 2 tiroirs de 132 mm.
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S13- S19-

S14- S20-

S15- S21-

S16- S22-

S17- S23-

S18- S24-

C9 R2.1

C10 R1S.2

R1.2 R1S.3

R1.3 R1S.3B

R1.4 C3.E

R1.5 C4.E

820

420

Elemento con 8 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 132 
mm.

Unit with 8 drawers of 65 mm and 1 drawer of 132 mm.

Element mit 8 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
aus 132 mm.

Elément avec 8 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 132 mm.

Elemento con 10 cassetti da 65 mm.

Unit with 10 drawers of 65 mm.

Element mit 10 Schubladen aus 65 mm.

Elément avec 10 tiroirs de 65 mm.

Elemento con 1 cassetto da 132 mm, 1 ribaltina da 266 
mm con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile in-
terno e 1 cassetto da 266 mm.

Unit with 1 drawer of 132 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 1 
drawer of 266 mm.

Element mit 1 Schublade aus 132 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
1 Schublade aus 266 mm.

Elément avec 1 tiroir de 132 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur, 1 tablette interne 
extractible et 1 tiroir de 266 mm tiroir de 266 mm.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm, 1 ribaltina da 266 mm 
con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 
1 cassetto da 266 mm.

Unit with 2 drawers of 65 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 1 
drawer of 266 mm.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
1 Schublade aus 266 mm.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur, 1 tablette interne 
extractible et 1 tiroir de 266 mm.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm, 1 ribaltina da 266 mm 
con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 
2 cassetti da 132 mm.

Unit with 2 drawers of 65 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 2 
drawers of 132 mm.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
2 Schubladen aus 132 mm.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur, 1 tablette interne 
extractible et 2 tiroirs de 132 mm.

Elemento con 4 cassetti da 65 mm, 1 ribaltina da 266 mm 
con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 
1 cassetto da 132 mm.

Unit with 4 drawers of 65 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 1 
drawer of 132 mm.

Element mit 4 Schubladen aus 65 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
1 Schublade aus 132 mm.

Elément avec 4 tiroirs de 65 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur et 1 tablette interne 
extractible et 1 tiroir de 132 mm.

Elemento con 2 ribaltine da 266 mm con 2 prese di 
corrente interne, 2 vani estraibili interni e 1 cassetto da 
132 mm.

Unit with 2 flaps of 266 mm with 2 internal power sockets, 
2 extractable internal shelves and 1 drawer of 132 mm.

Element mit 2 Klapptüren aus 266 mm mit 2 
Innensteckdosen, 2 ausziehbare Innenflächen und 1 
Schublade aus 132 mm.

Elément avec 2 abattants de 266 mm avec 2 prises de 
courante à l’intérieur, 2 tablettes internes extractibles et 
1 tiroir de 132 mm.

Elemento con 1 ribaltina a scomparsa da 266 mm con 
1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno, 1 
cassetto da 132 mm e 1 cassetto da 266 mm.

Unit with disappearing door of 266 mm with 1 internal 
power socket, 1 extractable internal shelf, 1 drawer of 132 
mm and 1 drawer of 266 mm.

Element mit verschwinden Klapptür aus 266 mm mit 1 
Innensteckdose, 1 ausziehbar Innenfach, 1 Schublade aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm.

Elément avec 1 abattant rentrant de 266 mm avec 1 prise 
de courante à l’intérieur, 1 tablette interne extractible, 1 
tiroir de 132 mm et 1 tiroir de 266 mm.

Elemento con 1 ribaltina a scomparsa da 266 mm con 
1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 3 
cassetti da 132 mm.

Unit with disappearing door of 266 mm with 1 internal 
power socket, 1 extractable internal shelf and 3 drawers 
of 132 mm.

Element mit verschwinden Klapptür aus 266 mm mit 
1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 3 
Schubladen aus 132 mm.

Elément avec 1 abattant rentrant de 266 mm avec 1 prise 
de courante à l’intérieur, 1 tablette interne extractible et 3 
tiroirs de 132 mm.

Elemento con 1 ribaltina a scomparsa da 266 mm con 
1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno, 2 
cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 266 mm.

Unit with disappearing door of 266 mm with 1 internal 
power socket, 1 extractable internal shelf, 2 drawers of 
65 mm and 1 drawer of 266 mm.

Element mit verschwinden Klapptür aus 266 mm mit 1 
Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach, 2 Schubladen 
von 65 mm und 1 Schublade von 266 mm.

Elément avec 1 abattant rentrant de 266 mm avec 1 prise 
de courante à l’intérieur, 1 tablette interne extractible, 2 
tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 266 mm.

Elemento con 1 cassetto da 132 mm e 2 cassetti da 266 
mm su ruote.

Unit with 1 drawer of 132 mm and 2 drawers of 266 mm 
on castors.

Element mit 1 Schublade aus 132 mm und 2 Schubladen 
aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 1 tiroir de 132 mm et 2 tiroirs de 266 mm 
sur roues.

Elemento con 3 cassetti da 132 mm e 1 cassetto da 266 
mm su ruote.

Unit with 3 drawers of 132 mm and 1 drawer of 266 mm 
on castors.

Element mit 3 Schubladen aus 132 mm und 1 Schublade 
aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 3 tiroirs de 132 mm et 1 tiroir de 266 mm 
sur roues.
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S25-C5.E S30-C8.E

S25A-C5B.E S31-C9.E

S26-C6.E S32-C10.E

S27-C6B.E S33-R1.2.E

S28-C7.E S34-R1.3.E

S29-C7B.E S35-R1.4.E

820

Elemento con 2 cassetti da 65 mm, 2 cassetti da 132 mm 
e 1 cassetto da 266 mm su ruote.

Unit with 2 drawers of 65 mm, 2 drawers of 132 mm and 
1 drawer of 266 mm on castors.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm, 2 Schubladen aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm, 2 tiroirs de 132 mm et 1 
tiroir de 266 mm sur roues.

Elemento con 5 cassetti da 132 mm su ruote.

Unit with 5 drawers of 132 mm on castors.

Element mit 5 Schubladen aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 5 tiroirs de 132 mm sur roues.

Elemento con 4 cassetti da 65 mm, 1 cassetto da 132 mm 
e 1 cassetto da 266 mm su ruote.

Unit with 4 drawers of 65 mm, 1 drawer of 132 mm and 1 
drawer of 266 mm on castors.

Element mit 4 Schubladen aus 65 mm, 1 Schublade aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 4 tiroirs de 65 mm, 1 tiroir de 132 mm et 1 
tiroir de 266 mm sur roues.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm e 4 cassetti da 132 
mm su ruote.

Unit with 2 drawers of 65 mm e 4 drawers of 132 mm 
on castors.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm und 4 Schubladen 
aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm et 4 tiroirs de 132 mm 
sur roues.

Elemento con 4 cassetti da 65 mm e 3 cassetti da 132 
mm su ruote.

Unit with 4 drawers of 65 mm and 3 drawers of 132 mm 
on castors.

Element mit 4 Schubladen aus 65 mm und 3 Schubladen 
aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 4 tiroirs de 65 mm et 3 tiroirs de 132 mm 
sur roues.

Elemento con 6 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 266 
mm su ruote.

Unit with 6 drawers of 65 mm and 1 drawer of 266 mm 
on castors.

Element mit 6 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 6 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 266 mm 
sur roues.

Elemento con 6 cassetti da 65 mm e 2 cassetti da 132 
mm su ruote.

Unit with 6 drawers of 65 mm and 2 drawers of 132 mm. 
on castors.

Element mit 6 Schubladen aus 65 mm und 2 Schubladen 
aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 6 tiroirs de 65 mm et 2 tiroirs de 132 mm 
sur roues.

Elemento con 8 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 132 
mm su ruote.

Unit with 8 drawers of 65 mm and 1 drawer of 132 mm 
on castors.

Element mit 8 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 8 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 132 mm 
sur roues.

Elemento con 10 cassetti da 65 mm su ruote.

Unit with 10 drawers of 65 mm on castors.

Element mit 10 Schubladen aus 65 mm mit Rädern.

Elément avec 10 tiroirs de 65 mm sur roues.

Elemento con 1 cassetto da 132 mm, 1 ribaltina da 266 
mm con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile 
interno e 1 cassetto da 266 mm su ruote.

Unit with 1 drawer of 132 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 1 
drawer of 266 mm on castors.

Element mit 1 Schublade aus 132 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
1 Schublade aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 1 tiroir de 132 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur, 1 tablette interne 
extractible et 1 tiroir de 266 mm sur roues.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm, 1 ribaltina da 266 mm 
con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 
1 cassetto da 266 mm su ruote.

Unit with 2 drawers of 65 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 1 
drawer of 266 mm on castors.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
1 Schublade aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur, 1 tablette interne 
extractible et 1 tiroir de 266 mm sur roues.

Elemento con 2 cassetti da 65 mm, 1 ribaltina da 266 mm 
con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 
2 cassetti da 132 mm su ruote.

Unit with 2 drawers of 65 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 2 
drawers of 132 mm on castors.

Element mit 2 Schubladen aus 65 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
2 Schubladen aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 2 tiroirs de 65 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur, 1 tablette interne 
extractible et 2 tiroirs de 132 mm sur roues.
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S36- S41-

S37- S44-

S38- S45-

S39- S46-

S40- S47-

S41- S48-

R1.5.E C1G

R2.1.E CSS3

R1S.2.E CSS4

R1S.3.E CSS5

R1S.3B.E CSS5.E

C1 CS3

820

630

890

420 500

505

Elemento con 4 cassetti da 65 mm, 1 ribaltina da 266 mm 
con 1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 
1 cassetto da 132 mm su ruote.

Unit with 4 drawers of 65 mm, 1 flap of 266 mm with 1 
internal power socket, 1 extractable internal shelf and 1 
drawer of 132 mm on castors.

Element mit 4 Schubladen aus 65 mm, 1 Klapptür aus 266 
mm mit 1 Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 
1 Schublade aus 132 mm mit Rädern. 

Elément avec 4 tiroirs de 65 mm, 1 abattant de 266 mm 
avec 1 prise de courante à l’intérieur et 1 tablette interne 
extractible et 1 tiroir de 132 mm sur roues.

Elemento con 2 ribaltine da 266 mm con 2 prese di 
corrente interne, 2 vani estraibili interni e 1 cassetto da 
132 mm su ruote.

Unit with 2 flaps of 266 mm with 2 internal power sockets, 
2 extractable internal shelves and 1 drawer of 132 mm 
on castors.

Element mit 2 Klapptüren aus 266 mm mit 2 
Innensteckdosen, 2 ausziehbare Innenflächen und 1 
Schublade aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 2 abattants de 266 mm avec 2 prises de 
courante à l’intérieur, 2 tablettes internes extractibles et 1 
tiroir de 132 mm sur roues.

Elemento con 1 ribaltina a scomparsa da 266 mm con 
1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno, 1 
cassetto da 132 mm e 1 cassetto da 266 mm su ruote.

Unit with disappearing door of 266 mm with 1 internal 
power socket, 1 extractable internal shelf, 1 drawer of 132 
mm and 1 drawer of 266 mm on castors.

Element mit verschwinden Klapptür aus 266 mm mit 1 
Innensteckdose, 1 ausziehbar Innenfach, 1 Schublade aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm mit Rädern.

Elément avec 1 abattant rentrant de 266 mm avec 1 prise 
de courante à l’intérieur, 1 tablette interne extractible, 1 
tiroir de 132 mm et 1 tiroir de 266 mm sur roues.

Elemento con 1 ribaltina a scomparsa da 266 mm con 
1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno e 3 
cassetti da 132 mm su ruote.

Unit with disappearing door of 266 mm with 1 internal 
power socket, 1 extractable internal shelf and 3 drawers 
of 132 mm on castors.

Element mit verschwinden Klapptür aus 266 mm mit 1 
Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach und 3 Schu-
bladen aus 132 mm mit Rädern.

Elément avec 1 abattant rentrant de 266 mm avec 1 prise 
de courante à l’intérieur, 1 tablette interne extractible et 3 
tiroirs de 132 mm sur roues.

Elemento con 1 ribaltina a scomparsa da 266 mm con 
1 presa di corrente interna, 1 vano estraibile interno, 2 
cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 266 mm su ruote.

Unit with disappearing door of 266 mm with 1 internal 
power socket, 1 extractable internal shelf, 2 drawers of 
65 mm and 1 drawer of 266 mm on castors.

Element mit verschwinden Klapptür aus 266 mm mit 1 
Innensteckdose, 1 ausziehbarem Innenfach, 2 Schubladen 
von 65 mm und 1 Schublade von 266 mm mit Rädern.

Elément avec 1 abattant rentrant de 266 mm avec 1 prise 
de courante à l’intérieur, 1 tablette interne extractible, 2 
tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 266 mm sur roues.

Elemento pensile con 1 cassetto da 65 mm.

Hanging unit with 1 drawer of 65 mm.

Hängeelement mit 1 Schublade aus 65 mm.

Elément suspendu avec 1 tiroir de 65 mm.

Elemento pensile con 1 cassetto da 65 mm.

Hanging unit with 1 drawer of 65 mm.

Hängeelement mit 1 Schublade aus 65 mm.

Elément suspendu avec 1 tiroir de 65 mm.

Elemento con 1 cassetto da 65 mm, 1 cassetto da 132 
mm e 1 cassetto da 266 mm.

Unit with 1 drawer of 65 mm, 1 drawer of 132 mm and 1 
drawer of 266 mm.

Element mit 1 Schublade aus 65 mm, 1 Schublade aus 
132 mm und 1 Schublade aus 266 mm.

Elément avec 1 tiroir de 65 mm, 1 tiroir de 132 mm et 1 
tiroir de 266 mm.

Elemento con 1 cassetto da 65 mm e 3 cassetti da 132 
mm.

Unit with 1 drawer of 65 mm and 3 drawers of 132 mm.

Element mit 1 Schublade aus 65 mm und 3 Schubladen 
aus 132 mm.

Elément avec 1 tiroir de 65 mm et 3 tiroirs de 132 mm.

Elemento con 3 cassetti da 65 mm e 2 cassetti da 132 
mm.

Unit with 3 drawers of 65 mm and 2 drawers of 132 mm.

Element mit 3 Schubladen aus 65 mm und 2 Schubladen 
aus 132 mm.

Elément avec 3 tiroirs de 65 mm et 2 tiroirs de 132 mm.

Elemento con 3 cassetti da 65 mm, 2 cassetti da 132 mm. 
su ruote.

Unit with 3 drawers of 65 mm, 2 drawers of 132 mm. 
on castors.

Element mit 3 Schubladen aus 65 mm, 2 Schubladen aus 
132 mm mit Rädern.

Elément avec 3 tiroirs de 65 mm, 2 tiroirs de 132 mm 
sur roues.

Elemento con 1 cassetto da 65 mm e 2 cassetti da 132 
mm su basamento in nylon a 5 ruote regolabile in altezza.

Unit with 1 drawer of 65 mm and 2 drawers of 132 mm 
with base made of nylon with 5 castors adjustable in 
height.

Element mit 1 Schublade aus 65 mm und 2 Schubladen 
aus 132 mm mit Sockel aus Nylon auf 5 Rädern in der 
Höhe verstellbar.

Elément avec 1 tiroir de 65 mm et 2 tiroirs de 132 mm 
monté sur base en nylon à 5 roues réglable en hauteur.
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S49- S52-

S50- S53-

S48A- S54-

S49A- S55-

S50A- S56-

S51- S57-

CS4 CS4.4R

CS5 CS5.4R

CS3.C 2T

CS4.C D1

CS5.C D2

CS3.4R S

890

890

835

820

505

505

420

Elemento con 3 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 132 
mm su basamento in nylon a 5 ruote regolabile in altezza.

Unit with 3 drawers of 65 mm and 1 drawer of 132 mm 
with base made of nylon with 5 castors adjustable in 
height.

Element mit 3 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
aus 132 mm mit Sockel aus Nylon auf 5 Rädern in der 
Höhe verstellbar.

Elément avec 3 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 132 mm 
monté sur base en nylon à 5 roues réglable en hauteur.

Elemento con 5 cassetti da 65 mm su basamento in nylon 
a 5 ruote regolabile in altezza.

Unit with 5 drawers of 65 mm with base made of nylon 
with 5 castors adjustable in height.

Element mit 5 Schubladen aus 65 mm mit Sockel aus 
Nylon auf 5 Rädern in der Höhe verstellbar.

Elément avec 5 tiroirs de 65 mm monté sur base en nylon 
à 5 roues réglable en hauteur.

Elemento con 1 cassetto da 65 mm e 2 cassetti da 132 
mm su basamento cromato a 5 ruote regolabile in altezza.

Unit with 1 drawer of 65 mm and 2 drawers of 132 mm 
with chromium-plated base with 5 castors adjustable in 
height.

Element mit 1 Schublade aus 65 mm und 2 Schubladen 
aus 132 mm mit verchromtem Sockel auf 5 Rädern in der 
Höhe verstellbar.

Elément avec 1 tiroir de 65 mm et 2 tiroirs de 132 mm 
monté sur base chromée à 5 roues réglable en hauteur.

Elemento con 3 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 132 
mm su basamento cromato a 5 ruote regolabile in altezza.

Unit with 3 drawers of 65 mm and 1 drawer of 132 mm 
with chromium-plated base with 5 castors adjustable in 
height.

Element mit 3 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
aus 132 mm mit verchromtem Sockel auf 5 Rädern in der 
Höhe verstellbar.

Elément avec 3 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 132 mm 
monté sur base chromée à 5 roues réglable en hauteur.

Elemento con 5 cassetti da 65 mm su basamento cromato 
a 5 ruote regolabile in altezza.

Unit with 5 drawers of 65 mm with chromiumplated base 
with 5 castors adjustable in height.

Element mit 5 Schubladen aus 65 mm mit verchromtem 
Sockel auf 5 Rädern in der Höhe verstellbar.

Elément avec 5 tiroirs de 65 mm monté sur base chromée 
à 5 roues réglable en hauteur.

Elemento con 1 cassetto da 65 mm e 2 cassetti da 132 
mm su basamento a 4 ruote.

Unit with 1 drawer of 65 mm and 2 drawers of 132 mm 
with base with 4 castors.

Element mit 1 Schublade aus 65 mm und 2 Schubladen 
von 132 mm mit Sockel auf 4 Rädern.

Elément avec 1 tiroir de 65 mm et 2 tiroirs de 132 mm 
monté sur base à 4 roues.

Elemento con 3 cassetti da 65 mm e 1 cassetto da 132 
mm su basamento a 4 ruote.

Unit with 3 drawers of 65 mm and 1 drawer of 132 mm 
with base with 4 castors.

Element mit 3 Schubladen aus 65 mm und 1 Schublade 
von 132 mm mit Sockel auf 4 Rädern.

Elément avec 3 tiroirs de 65 mm et 1 tiroir de 132 mm 
monté sur base à 4 roues.

Elemento con 5 cassetti da 65 mm su basamento a 4 
ruote.

Unit with 5 drawers of 65 mm with base with 4 castors.

Element mit 5 Schubladen aus 65 mm mit Sockel auf 4 
Rädern.

Elément avec 5 tiroirs de 65 mm monté sur base à 4 
roues.

2 cassetti laterali estraibili.

2 extractable side drawers.

2 kleine ausziehbare Seitenschubladen.

2 tablettes latérales.

Componibile con vano per sterilizzatrice o autoclave e 1 
cassetto.

Cabinet for sterilizer or autoclave and 1 drawer.

Schrank mit freiem raum fuer sterilisator oder autoklave 
1 Schubladen.

Meuble avec espace pour sterilisateur ou autoclave et 1 
tiroir.

Componibile con vano per sterilizzatrice o autoclave e 2 
cassetti.

Cabinet for sterilizer or autoclave and 2 drawers.

Schrank mit Sterilisator oder Autoclave Fach und 2 
Schubladen.

Meuble avec espace pour sterilisateur ou autoclave et 2 
tiroirs.

Elemento con lampada germicida interna, anta in cristallo 
da 668x446 mm e 9 ripiani in cristallo.

Unit with internal germ killing lamp, crystal door of 
668x446 mm and 9 crystal shelves.

Element mit keimtötenender Lampe, Kristalltür aus 
668x446 mm und 9 Kristallfächen.

Elément avec lampe germicide, porte en cristal de 
668x446 mm et 9 tablettes en cristal.
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LISTINO / LISTE DE PRIX / PRICE LIST / PREISLISTE

S58-

S59-

S60-

S61-

S70-

S71-

F

LS

DA

L

CP

A

S42

S43

S72-AL

S81-BV

S82-BA

T.900.171

T.900.171.A

835

835

420

420

Elemento per frigorifero.

Refrigerator unit.

Element für Kühlschrank.

Elément pour réfrigérateur.

Elemento per lavastrumenti.

Unit for instrument washer.

Element für Instrumenten Spüler.

Elément pour lave instruments.

Elemento per autoclave.

Unit for autoclave.

Element für Autoklav.

Elément pour autoclave.

Elemento predisposto per lavello.

Unit for washbasin.

Element für Waschbecken.

Elément pour lavabo.

Comando a pedale elettromagnetico a bassa tensione per 
erogazione acqua.

Electro-magnetic taps and fittings for opening water.

Elektromagnetisches Wasserfußantrieb.

Commande à pédale pour ouverture eau.

Elemento angolare con 1 anta da 668x326 mm.

Corner unit with door of 668x326 mm.

Eckelement mit Tür aus 668x326 mm.

Elément d’angle avec porte de 668x326 mm.

Elemento angolare predisposto per lavello.

Corner unit for washbasin.

Eckelement für Waschbecken.

Elément d’angle pour lavabo.

Elemento ad anta da 668x326 mm con 3 ripiani 
regolabili in altezza.

Unit with door of 668x326 mm with 3 internal 
shelves adjustable in height.

Element mit Tür aus 668x326 mm mit 3 
Innenfächen, in der Höhe verstellbar.

Elément avec porte de 668x326 mm avec 3 
tablettes internes réglables en hauteur.

Elemento con portasciugamani estraibile con 
anta da 668x326 mm.

Unit with internal extractable towel holder with 
door of 668x326 mm.

Element mit ausziehbarem Handtuchhalter mit 
Tür aus 668x326 mm.

Elément avec porte essuie-mains extractible à 
l’intérieur de 668x326 mm.

Supporto 35x35x400 mm.

Support 35x35x400 mm.

Träger 35x35x400 mm.

Support 35x35x400 mm.

Supporto 300x350 mm.

Support 300x350 mm.

Träger 300x350 mm.

Support 300x350 mm.

Maniglia Ponte 190 mm.

Handle mod. Ponte 190 mm.

Poignée Ponte 190 mm.

Griff Modell Ponte 190 mm.

Maniglia Ponte 350 mm.

Handle mod. Ponte 350 mm.

Poignée Ponte 350 mm.

Griff Modell Ponte 350 mm.

** Verniciate o cromate / 
Painted or chromium-plated
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T.900.175

T.900.175.A

S84

T.900.170

T.900.170.A

S83

Maniglia Luna 190 mm.

Handle mod. Luna 190 mm.

Poignée Luna 190 mm.

Griff Modell Luna 190 mm.

Maniglia Luna 350 mm.

Handle mod. Luna 350 mm.

Poignée Luna 350 mm.

Griff Modell Luna 350 mm.

Portasciugamani estraibile.

Extractable towel holder.

Ausziehbar Handtuchhalter.

Porte essuie-mains extractible.

Maniglia Profilo 190 mm.

Handle Mod. Profilo 190 mm.

Poignée Profilo 190 mm.

Griff Modell Profilo 190 mm.

Maniglia Profilo 350 mm.

Handle Mod. Profilo 350 mm.

Poignée Profilo 350 mm.

Griff Modell Profilo 350 mm.

Maniglia portasciugamani da 260 mm.

Handle tower holder of 260 mm.

Griff Handtuchhalter aus 260 mm.

Poignée porte essuie-mains de 260 mm.

Maniglia portasciugamani da 320 mm.

Handle towel holder of 320 mm.

Griff Handtuchhalter aus 320 mm.

Poignée porte essuie-mains de 320 mm.

** Verniciate o cromate / 
Painted or chromium-plated

** Verniciate, NON cromate / 
Painted, NOT chromium-plated
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LISTINO / LISTE DE PRIX / PRICE LIST / PREISLISTE

S85-PM

S86-PM/PI

S87-PL

S88-PI

S89-PML

S90-PT

Vetrina porta medicinali da 600x250x1000 mm con 2 ante scorrevoli in cristallo fumé e 2 ripiani interni in 
cristallo regolabili in altezza.

Medicine cupboard of 600x250x1000 mm with 2 smoked crystal sliding doors and 2 internal crystal 
shelves adjustable in height.

Vitrine für Arznei aus 600x250x1000 mm mit 2 Kristall Schiebetüren und 2 Kristall Innenfächen in der 
Höhe verstellbar.

Vitrine porte médicaments de 600x250x1000 mm avec 2 portes à coulisse en cristal fumé et 2 tablettes 
en cristal réglables en hauteur.

Modulo igiene per sapone, disinfettante, guanti e salviette.

Hygiene Module for soap, disinfectant, gloves and napkins. 

Seife-Spender, Desinfektion-Spender, Handschuhe-Spender und Servietten-Spender.

Module hygiène avec distributeur de savon, désinfectant, gants et serviettes.

Vetrina porta medicinali e porta impronte da 600x250x1000 mm con 2 ante scorrevoli in cristallo fumé, 2 
ripiani interni in cristallo regolabili in altezza e 16 supporti.

Medicine/mould cupboard of 600x250x1000 mm with 2 smoked crystal sliding doors, 2 internal crystal 
shelves adjustable in height and 16 supports.

Vitrine für Arznei und Abdrücke aus 600x250x1000 mm mit 2 Kristall Schiebetüren, 2 Kristall Innenfächen 
in der Höhe verstellbar und 16 Hälter.

Vitrine porte médicaments et porte empreintes de 600x250x1000 mm avec 2 portes à coulisse en cristal 
fumé, 2 tablettes en cristal réglables en hauteur et 16 supports.

Modulo igiene per sapone o disinfettante, guanti, salviette e bicchieri.

Hygiene Module for soap or disinfectant, gloves, napkins and cups. 

Seife-Spender oder Desinfektion-Spender, Handschuhe-Spender, Servietten-Spender, Becher-Spender.

Module hygiène avec distributeur de savon ou désinfectant, gants, serviettes et gobelets.

Vetrina con lampada steruviol da 600x250x1000 mm con 2 ante scorrevoli in cristallo fumé e 2 ripiani 
interni in cristallo regolabili in altezza.

Steuviol lamp cupboard of 600x250x1000 mm with 2 smoked crystal sliding doors and 2 internal crystal 
shelves adjustable in height.

Vitrine mit Steruviol Lampe aus 600x250x1000 mm mit 2 Kristall Schiebetüren und 2 Kristall Innenfächen 
in der Höhe verstellbar.

Vitrine avec lampe steruviol de 600x250x1000 mm avec 2 portes à coulisse en cristal fumé et 2 tablettes 
en cristal réglables en hauteur.

Vetrina porta impronte da 600x250x1000 mm con 2 ante scorrevoli in cristallo fumé e 32 supporti.

Medicine/mould cupboard of 600x250x1000 mm with 2 smoked crystal sliding doors and 32 supports.

Vitrine für Arznei und Abdrücke aus 600x250x1000 mm mit 2 Kristall Schiebetüren und 32 Hälter.

Vitrine porte médicaments et porte empreintes de 600x250x1000 mm avec 2 portes à coulisse en cristal 
fumé et 32 supports.

S129 B

S129
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S85-PM

S86-PM/PI

S87-PL

S88-PI

S89-PML

S90-PT

Vetrina porta medicinali con lampada da 600x250x1000 mm con 2 ante scorrevoli in cristallo fumé e 2 
ripiani interni in cristallo regolabili in altezza.

Medicine cupboard with lamp of 600x250x1000 mm with 2 smoked crystal sliding doors and 2 internal 
crystal shelves adjustable in height.

Vitrine für Arznei mit Lampe aus 600x250x1000 mm mit 2 Kristall Schiebetüren und 2 Kristall Innenfächen 
in der Höhe verstellbar.

Vitrine porte médicaments avec lampe de 600x250x1000 mm avec 2 portes à coulisse en cristal fumé et 
2 tablettes en cristal réglables en hauteur.

Vetrina porta trays da 600x325x1000 mm con 2 ante scorrevoli in cristallo fumé e 2 ripiani interni in 
cristallo regolabili in altezza.

Trays cupboard of 600x325x1000 mm with 2 smoked crystal sliding doors and 2 internal crystal shelves 
adjustable in height.

Trays Vitrine aus 600x325x1000 mm mit 2 Kristall Schiebetüren und 2 Kristall Innenfächen in der Höhe 
verstellbar.

Vitrine porte cuvettes de 600x325x1000 mm avec 2 portes à coulisse en cristal fumé et 2 tablettes en 
cristal réglables en hauteur.
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LISTINO / LISTE DE PRIX / PRICE LIST / PREISLISTE

S91-

S92-

S93-

S94-

ZP S92A-ZPO

ZP.C

ZG

ZG.C

S94A- ZG.C.3

S95- ZG.T

S97-

S98-

FL

FLB

56C

231C

662C

Carrello con 2 ripiani.

Trolley with 2 shelves.

Rollgestell mit 2 Fächen.

Chariot avec 2 étagères.

Carrello con 2 ripiani e 1 cassetto.

Trolley with 2 shelves and 1 drawer.

Rollgestell mit 2 Fächen und 1 Schublade.

Chariot avec 2 étagères et 1 tiroir.

Carrello con 2 ripiani.

Trolley with 2 shelves.

Rollgestell mit 2 Fächen.

Chariot avec 2 étagères.

Carrello con 2 ripiani e 1 cassetto.

Trolley with 2 shelves and 1 drawer.

Rollgestell mit 2 Fächen und 1 Schublade.

Chariot avec 2 étagères et 1 tiroir.

Carrello con 3 ripiani e 1 cassetto.

Trolley with 3 shelves and 1 drawer.

Rollgestell mit 3 Fächen und 1 Schublade.

Chariot avec 3 étagères et 1 tiroir.

Carrello con 2 ripiani e tavoletta estraibile.

Trolley with 2 shelves and extractable board.

Rollgestell mit 2 Fächern und seitlichen 
Tischchen.

Chariot avec 2 étagères et tablette extractible.

Fiancata laterale.

Lateral side wall.

Seitliche Seitenwand.

Coté.

Fiancata laterale bassa.

Low lateral side wall.

Kleine seitliche Seitenwand.

Coté bas.

Cassetto da 65 mm.

Drawer of 65 mm.

Schublade aus 65 mm.

Tiroir de 65 mm.

Cassetto da 132 mm.

Drawer of 132 mm.

Schublade aus 132 mm.

Tiroir de 132 mm.

Cassetto da 266 mm.

Drawer of 266 mm.

Schublade aus 266 mm.

Tiroir de 266 mm.

Carrello con 2 ripiani, struttura ovale.

Trolley with 2 shelves, oval structure.

Rollgestell mit 2 Fächen, ovale Struktur.

Chariot avec 2 étagères, structure ovale.
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a

r

421S

S99

r

sr

001S

T.900.110

T.900.110.B

T.900.120

T.900.130.A

a

Anta per elemento da 500 mm.

Door for unit of 500 mm.

Tür fur Element aus 500 mm.

Porte pour element de 500 mm.

H. 668

H. 534

H. 333

Ribaltina per elemento da 500 mm.

Flap door for unit of 500 mm.

Klapptür für Element aus 500 mm.

Abattant pour élément de 500 mm.

H. 266

H. 333

H. 534

Ribaltina a scomparsa per elemento da 500 mm.

Disappearing door for unit of 500 mm.

Verschwinden Klapptür für Element aus 500 mm.

Abattant rentrant pour élément de 500 mm.

H. 266

H. 333

Antina per elemento da 380 mm e angolare.

Door for unit of 380 mm and corner unit.

Tür für Element aus 380 mm und Eckelement.

Porte pour élément de 380 mm et élément à angle.

H. 668

Ribaltina per elemento da 380 mm e angolare.

Flap door for unit of 380 mm and corner unit.

Klapptür für Element aus 380 mm und Eckelement.

Abattant pour élément de 380 mm et élément à angle.

H. 534

Cestino porta rifiuti.

Basket waste bin.

Abfallbehälter.

Poubelle.

Negatoscopio per cassetto da 132 mm.

X-ray viewer for drawer of 132 mm.

Plattenschaukasten für Schublade aus 132 mm.

Négatoscope pour tiroir de 132 mm.

Bacinella farmacia senza accessori.

Pharmacy basin without accessories.

Pharmakasten ohne Zusatzteile.

Cuvette pharmacie sans accessoires.

Vaschetta 8 scomparti H 30 mm.

8 partitions plastic insert H 30 mm.

Kunststoffeinsatz mit 8 Abteilungen H 30 mm.

Bac en plastique à 8 compartiments H 30 mm.

Vaschetta 5 scomparti H 30 mm.

5 partitions plastic insert H 30 mm.

Ladeneinsatz mit 5 Abteilungen H 30 mm.

Bac en plastique à 5 compartiments H 30 mm.

Vaschetta liscia H 30 mm.

Plain plastic insert H 30 mm.

Kunststoffeinsatz ohne Abteilungen H 30 mm.

Bac en plastique sans compartiments H 30 mm.

Vaschetta liscia H 100 mm.

Plain plastic insert H 100 mm.

Kunststoffeinsatz ohne Abteilungen H 100 mm.

Bac en plastique sans compartiments H 100 
mm.
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LISTINO / LISTE DE PRIX / PRICE LIST / PREISLISTE

T.900.410

T.900.137

201S

T.900.420

T.900.130.C

T.900.135

T.900.600.B

T.900.509

T.900.510

T.900.500

T.900.502

T.900.130.B

Tavoletta estraibile per strumenti medicali con 
guida e vaschetta + 2 prese.

Pull out table for medical instruments with rail 
and plastic insert + 2 sockets.

Auszug für medizinische Instrumente mit schiene 
und Einsatz + Steckdosen.

Tablette extractible pour instruments médicaux 
avec glissières et insert + 2 prises.

Vaschetta 5 scomparti H 100 mm.

5 partitions plastic insert H 100 mm.

Ladeneinsatz mit 5 Abteilungen H 100 mm.

Bac en plastique à 5 compartiments H 100 mm.

Tavoletta frontale estraibile.

Extractable frontal board.

Tablette frontale extracticle.

Ausziehbare Frontaltafel.

Vaschetta elettromedicale.

Medical appliances insert.

Geräteeinsatz.

Bac en plastique pour instruments médicaux.

Rubinetto miscelatore con leva corta.

Mixing tap with short hand lever.

Mischarmatur mit kurzem Hebel.

Robinet mélangeur avec levier court.

Dispenser per sapone / disinfettante.

Soap / disinfectant dispenser.

Dispenser pour savon / désinfectant.

Seife / Desinfektionsmittel Dispenser.

Lavello in ceramica per studio sopra piano. 

Ceramic sink to be fixed over the top.

Von oben eingebaut Keramikwaschbecken.

Evier en céramique pour cabinet dentaire fixé 
sur le plan de travail.

** Disponibile per top HPL, laminato. / Suitable 
for work top in HLP, laminate.

Lavello in ceramica per studio sotto piano.

Ceramic sink to be fixed under the top.

Von unten eingebautes Porzellanbecken.

Evier en céramique pour cabinet dentaire fixé 
sous le plan de travail.

** Disponibile solo per top laminato. / Suitable 
for work top in laminate only.

Lavello in acciaio inox per studio sopra piano.

Stainless steel sink for surgery to be fixed over 
the top. 

Waschbecken aus emalliertem stahl oder 
Edelsthal.

Evier en acier inox pour cabinet dentaire fixé sur 
le plan de travail. 

** Disponibile per top HPL, laminato, vetro, Hi-
Macs. / Suitable for work top in HLP, laminate, 
glass, Hi-Macs.

Lavello in acciaio inox per studio sotto piano.

Stainless steel sink for surgery to be fixed under 
the top. 

Edelstahlwaschbecken fuer Zahnarztpraxis 
unter dem Tisch. 

Evier en acier inox pour cabinet dentaire fixé 
sous le plan de travail. 

** Disponibile per top HPL, laminato, vetro, Hi-
Macs. / Suitable for work top in HLP, laminate, 
glass, Hi-Macs.

Rubinetto miscelatore con leva clinica.

Mixing tap with long hand lever.

Mischarmatur mit langem Hebel.

Robinet mélangeur avec levier long.

Vaschetta 2 scomparti H 100 mm.

2 partitions plastic insert H 100 mm.

Kunststoffeinsatz mit 2 Abteilungen H 100 mm.

Bac en plastique à 2 compartiments H 100 mm.
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T.PA6.310

T.PA1.012

T.PL6.310

T.950.449 

T.PL3.012 

T.PL1.131 

T.PL1.610

T.900.504

T.900.519

T.900.518

T.900.506

T.900.520

Lavello in acciaio inox sopra piano.

Stainless steel sink to be fixed on worktop. 

Aufgesetztes edelstahl Waschbecken.

Evier d’appui en inox.

** Disponibile per top HPL, laminato, Hi-Macs. / 
Suitable for work top in HLP, laminate, Hi-Macs.

Lavello HI-MACS unitop tondo.

HI-MACS unitop sink round shape.

Rundes HI-MACS Waschbecken.

Evier en HI-MACS moulé au plan de travail, rond.

** Disponibile solo per top Hi-Macs. / Suitable for 
work top in Hi-Macs only.

Lavello HI-MACS unitop rettangolare.

HI-MACS square sink.

Viereckiges HI-MACS Waschbecken.

Evier en HI-MACS moulé au plan de travail, 
rectangulaire.

** Disponibile solo per top Hi-Macs. / Suitable for 
work top in Hi-Macs only.

Lavello vetro unitop.

Integrated glass sink.

Glaswaschbecken.

Evier en verre moulé au plan de travail.

** Disponibile solo per top in vetro. / Suitable for 
glass work top only.

Lavello in acciaio inox sotto piano.

Stainless steel sink to be fixed under the top.

Von unten Eingebautes Edelstahl Waschbecken. 

Evier en acier inox fixé sous le plan de travail. 

** Disponibile per top HPL, laminato, Hi-Macs. / 
Suitable for work top in HLP, laminate, Hi-Macs.

Piano laminato al mt sp. 30 mm pr. 500 mm c/ 
salvagoccia e alzatina integrata. 

Laminated work top per mt thickness 30 mm 
depth 500 mm shaped one side with upstand. 

30 mm starke Laminatplatte, tiefe 500 mm 
tropfenfaenger, integrierte aufkantung.

Plan mélaminé au mt ep. 30 mm pr. 500 mm 
faconne 1 cote avec crédence.

Piano HI-MACS al mq., sp. 12 mm.

HI-MACS work top per mq, thickness 12 mm. 

12 mm starke HI-MACS Platte pro meter.

Plan en HI-MACS au mq, ep. 12 mm. 

Piano HPL al mq., sp. 12 mm.

HPL work top per mq, thickness 12 mm.

HPL Platte pro meter, hoehe 12 mm.

Plan en HPL au mq, ep. 12 mm.

Alzatina rehau al metro.

Rehau upstand per metre.

Rehau aufkantung pro meter.

Crédence rehau au mètre.

Alzatina in HPL al mt, sp.12 mm, H 50 mm.

HPL 12 mm thick upstand per mt, H 50 mm.

HPL Aufkantung 12 mm, pro meter, H 50 mm.

Crédence en HPL ep. 12 mm, au mt, H 50 mm.

Alzatina “Hi macs” sp. 12 mm al mt. H 50 mm

“Hi macs” 12 mm thick upstand per metre. H 
50 mm.

“Hi macs” aufkantung 12 mm pro meter. H 50 
mm.

Credence “Hi macs” ep. 12 mm, au mt. H 50 mm.

Piano in vetro al mq., sp. 12 mm. 

Glass work top per mq, thickness 12 mm. 

12 mm starke Glassplatte pro meter.

Plan en verre au mq, ep. 12 mm. 
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T.PS3.006

T.PS3.112 

T.PS6.412

T.PS1.112

T.PA3.012

T.PS9.030

Piano in vetro per servomobile, sp. 12 mm.

Glass work top for trolley cabinet, thickness 12 
mm.

Glassplatte für fahrbares Element, höhe 12 mm.

Plan en verre pour meuble mobile, ep. 12 mm.

lunghezza (al mt) 
widht (per meter)

2,3 mt

X
X

X

X
X

X =

profondità (al mt) 
depth (per meter)

0,6 mt

prezzo al metro quadro 
price per square

608 eur 839.04 eur 

Piano in PST per servomobile completo di vetro. 

PST work top for trolley cabinet, with glass. 

PST Platte für fahrbares Element mit Glass. 

Plan en PST pour meuble mobile, avec verre. 

Piano vetro per carrello sp. 6 mm.

Glass work top for trolley cabinet thickness 6 mm 
(for item T.PS9.030).

Glasarbeitsplatte fuer Trolley 6 mm stark (fuer 
artikelnu. T.PS9.030).

Plan en verre pour meuble mobile ep. 6 mm (pour 
article T.PS9.030).

 

Piano HPL per servomobile, sp. 12 mm.

HPL work top for trolley cabinet, thickness 12 
mm.

HPL Platte für fahrbares Element, höhe 12 mm.

Plan en HPL pour meuble mobile, ep. 12 mm.

Piano HI-MACS per servomobile, sp. 12 mm.

HI-MACS work top for trolley cabinet, thickness 
12 mm.

HI-MACS Platte für fahrbares Element, höhe 12 
mm.

Plan en HI-MACS pour meuble mobile, ep. 12 
mm.

CALCOLO PREZZO TOP AL METRO QUADRO /
CALCULATING THE PRICE PER SQUARE METER:
ESEMPIO / EXAMPLE:

2300 mm = 2,3 mt

600 mm = 0,6 mt

 A

 A

 B

 B

HPL TOP

Alzatina vetro sp. 12 mm al mt. H 50 mm.

Glass up-stand thickness 12 mm per metre. H 
50 mm.

Glass-aufkantung 12 mm pro meter. H 50 mm.

Credence verre ep. 12 mm, au mt. H 50 mm.
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T.PS3.006

T.PS3.112 

T.PS6.412

T.PS1.112

T.PA3.012

T.PS9.030

T.LAV.001 T.LAV.004

T.LAV.002 T.LAV.005

T.LAV.003 T.LAV.006

Predisposizione foro rubinetto su top.

Mixing tap hole on work top.

Loch fuer Armatur auf der Platte.

Trou pour robinetsur plan travail.

Predisposizione foro passacavi.

Hole for cable pass through.

Loch fuer Kabeldurchgang auf der Platte.

Trou pour passe-cables sur plan travail.

Predisposizione foro lavello su top.

Sink hole on work top.

Loch fuer Waschbecken auf der Platte. 

Trou pour evier sur plan travail. 

Predisposizione foro rifiuti.

Hole for waste on work top. 

Loch fuer Abfaelle auf der Platte.

Trou pour poubelles sur plan travail. 

Predisposizione foro inox per gesso.

Hole on st. Steel for plaster.

Loch auf der Platte mit Edelstahlkante fuer Gips.

Trou inox pour platre sur plan travail.

Predisposizione foro applicazione macchine. 

Hole for machines application. 

Loch fuer Geraete auf der Platte.

Trou pour encaistrement machines sur plan 
travail. 
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** tempi di consegna da concordare / delivery time to be defined

COLORI / COLOURS:
COLORI MOBILE / CABINETS COLOURS:
Aumenti % sul prezzo del mobile per scelta colore / % of Up Price on cabinet price

COLORI TOP / TOP COLOURS: 
Aumenti % sul piano lavoro per scelta colore / % of Up Price for top finishing

VERNICIATURA DI SERIE / STANDARD PAINTING

SCELTA COLORE / COLOR CHOICE

 MOBILE / BODY

COME DA CAMPIONARIO RAL E COLORI OPACHI /
SEE RAL COLORS AND MATT COLOURS SAMPLE

-
FRONTALI / FRONT

MANIGLIE / HANDLE

PANNELLI - TELAI / FRAME PANEL

VERNICIATURA FUORI SERIE / CUSTOM-BUILT PAINTING

SCELTA COLORE / COLOR CHOICE

 MOBILE / BODY

COME DA CAMPIONARIO RAL /
SEE RAL COLOURS SAMPLE

+ 30%

FRONTALI / FRONT +25% 

MANIGLIE / HANDLE + 8%

PANNELLI - TELAI / FRAME PANEL + 25%

CROMATURA / CHROMIUM PLATING

MANIGLIE / HANDLES + 6%

TIPOLOGIA SCELTA COLORE / COLOR CHOICE %

LAMINATO BIANCO / WHITE

HPL COME DA CAMPIONARIO HPL /
SEE HPL SAMPLE

FULL COLOR COD. 410 - FIN. SEI -

FULL COLOR COD. 810 - FIN. SEI ** -

FULL COLOR COD. 414 - FIN. SEI ** + 3%

FULL COLOR COD. 868 - FIN. SEI ** + 18%

FULL COLOR COD. 1820 - FIN. SEI ** + 17%

FULL COLOR COD. 475 - FIN. SEI ** -

FULL COLOR COD. 871 - FIN. SEI ** -

BLACK ALL COD. 421 - FIN. SEI ** -

STANDARD COD. 630 - FIN. GRAINWOOD ** -

STRATICOLOR COD. S217 421 - FIN. SEI ** + 30%

BKNERO COD. 410 - FIN. SEI ** -

BLACK ALL COD. 410 - FIN. CLIMB ** -

FENOLICO COD. 886 - FIN. NEUTRA ** -

FENOLICO COD. 888 - FIN. MORBIDA ** -

HI-MACS COME DA CAMPIONARIO HI-MACS /
SEE HI-MACS SAMPLE

SOLID -

GALAXY MARMO + 57%

GRANITE + 38%

LUCENT + 10%

QUARTZ + 32%

SAND & PEARL + 46%

VOLCANICS + 57%

VETRO
COME CAMPIONARIO VETRO

EXTRACHIARO /
SEE EXTRALIGHT GLASS SAMPLE

COLORI CAMPIONARIO VETRO EXTRACHIARO E COLO-
RE CARTELLA RAL (NON ACIDATO/NOT SATIN)

-

ACIDATO / SATIN +38%
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Condizioni generali di vendita Tre T S.r.l.
General terms and conditions of sale Tre T S.r.l.

Le Condizioni Generali di Vendita qui di seguito specificate costitui-
scono parte integrante di qualsivoglia contratto di vendita.

Art. 1 ORDINI
Le presenti Condizioni Generali saranno applicate a ogni singolo 
ordine d’acquisto e alla relativa conferma d’ordine.
La Tre T S.r.l. attribuisce efficacia agli ordine d’acquisto preventiva-
mente e tassativamente confermati per iscritto.
La conferma scritta dell’ordine d’acquisto conferma le Condizioni 
Generali di Vendita. La Tre T S.r.l. si riserva di applicare una tariffa 
di € 30 come costo di gestione pratica per ordini inferiori a € 150.

Art. 2 PREZZI
I prezzi riportati a listino sono espressi in € (Euro) e non sono com-
prensivi di IVA. Cambiando le tariffe dei fornitori di Tre T S.r.l., i 
prezzi indicati a listino sono suscettibili di modifica, anche in re-
lazione a ordini già confermati o in relazione a variazioni nei costi 
della manodopera utilizzata.

Art. 3 TERMINI DI CONSEGNA
La data di spedizione prevista verrà comunicata ad ogni conferma 
ordine. Eventuali ritardi per cause di forza maggiore, o ulteriori mo-
tivazioni previste dalla legge, non concederanno diritto all’annulla-
mento dell’ordine o al risarcimento dei danni. Tre T S.r.l. informa 
che i tempi di consegna stimati sono susseguenti ai trasportatori 
utilizzati, e Tre T S.r.l. non assume alcuna responsabilità in merito.

Art. 4 TRASPORTO
La consegna avviene franco stabilimento. I prodotti vengono spediti 
e viaggiano a rischio dell’acquirente e per suo conto.

Art. 5 IMBALLO
L’imballo viene fatturato al costo.

Art. 6 MONTAGGIO
Le spese relative all’installazione dei mobili e delle macchine sono 
a carico del compratore.

Art. 7 IVA
Il costo dell’IVA è a carico del compratore.

Art. 8 RECLAMI
Salva la facoltà d’ispezione alla partenza, il compratore è tenuto a 
esaminare i prodotti alla consegna, ed eventuali reclami imputabili 
al trasporto devono essere comunicati immediatamente al vetto-
re. Qualsivoglia vizio di conformità o difetto di fabbricazione deve 
essere comunicato alla Tre T S.r.l. a mezzo raccomandata presso 
la sede di Pordenone entro e non oltre il termine di decadenza di 
8 giorni dalla data di ricevimento della merce. Ove il compratore 
non adempia alla comunicazione entro il predetto termine decadrà 
dal diritto a qualunque contestazione. É esclusa la responsabilità di 
Tre T S.r.l. per danni indiretti quali, ad esempio, perdite o blocco di 
produzione, mancate vendite, fermate di impianti.

Art. 9 MODIFICHE
La Tre T S.r.l. potrà apportare modifiche tecniche o costruttive ai 
propri modelli senza che ciò possa costituire per i clienti diritto 
imprescindibile alla richiesta di modelli fuori produzione. I cataloghi 
forniscono una rappresentazione esemplificativa e non vincolante 
dei prodotti. La Tre T S.r.l. non può garantire la perfetta corrispon-
denza delle tinte utilizzate alle tonalità presenti sulle cartelle colori.

The following General Terms and Conditions of Sale
apply to all sales contracts.

Article 1 ORDERS
The following General Terms and Conditions of Sale shall apply to 
each purchase order and resulting order confirmation. The pur-
chase order shall be considered binding and valid only prior to its 
written confirmation.
The written confirmation of the purchase order confirms the validity 
of the following General Terms and Conditions of Sale. Tre T S.r.l. 
reserves the right to apply 30 euros for operating costs for orders 
less than 150 euros.

Article 2 PRICES
The prices indicated in our price-list are expressed in euros and 
are VAT-excluded. The prices indicated in the pricelist may vary in 
the event of price changes by Tre T’s suppliers. Such price changes 
due to changes in labour force shall be applicable to confirmed 
orders as well.

Article 3 DELIVERY TERMS
Expected despatch date is reported on each order confirmation. 
Should delivery be delayed because of force majeure or other re-
asons contemplated by the law, order cancellations and damage 
claims are not admitted. Tre T S.r.l. hereby informs its customers 
that the estimated delivery depends on the selected carrier. Tre T 
S.r.l. shall not be held responsible for any such delay.

Article 4 TRANSPORTATION
Products are delivered ex works. All goods are shipped at the pur-
chaser’s risk.

Article 5 PACKAGING
The packaging is invoiced at its cost price.

Article 6 INSTALLATION
Furniture and equipment installation is carried out at the purcha-
ser’s expense.

Article 7 VAT
The purchaser must pay VAT on the purchase price.

Article 8 CLAIMS
The purchaser is entitled to inspect the goods at the seller’s plant. 
The purchaser must examine all delivered goods upon their receipt 
and claims concerning transportation must be communicated to 
the carrier immediately. Any lack of conformity in the delivered 
goods and all product defects must be reported to Tre T S.r.l. by 
recorded mail to its headquarters in Pordenone within 8 days of 
receipt of the goods. If the purchaser fails to comply with the afo-
rementioned deadline the right to claim compensation for damages 
will be lost. Tre T S.r.l. will not be held responsible for indirect da-
mages such as production losses and interruption, lack of sales and
plant interruption.

Article 9 MODIFICATIONS
Tre T S.r.l. reserves the right to carry out technical and construction 
modifications to its products. The purchaser may not require mo-
dels which are no longer produced. The catalogues provide a gene-
ral overview of the supplied products but they are not binding. Tre T 
S.r.l. does not guarantee perfect correspondence between the dyes 
used and the colour reference chart.
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Art. 10 PAGAMENTI
Salvo diverso accordo scritto, il pagamento del prezzo e di qualsiasi 
altra somma dovuta dal compratore va effettuato con pagamento 
entro il termine previsto dal contratto e riportato in fattura. Le som-
me dovute saranno trasferite, salvo diverso accordo, mediante bo-
nifico bancario sul conto della Tre T S.r.l. presso la banca indicata. 
L’obbligo di pagamento si considera adempiuto quando le relative
somme saranno state ricevute da Tre T S.r.l. in fondi immediata-
mente disponibili. Ove sia stato convenuto il pagamento anticipato 
senza precisazioni ulteriori si presume che l’anticipo si riferisca 
all’intero prezzo e che il pagamento debba essere ricevuto da Tre T 
S.r.l. in fondi immediatamente disponibili entro il termine pattuito.
La ricezione dei fondi è condizione imprescindibile per la consegna 
del prodotto. Ove i contraenti abbiano convenuto il pagamento me-
diante credito documentario, esso dovrà essere emesso in favore 
di Tre T S.r.l. da una primaria banca italiana accettata da Tre T S.r.l.
conformemente alle Norme ed Usi Uniformi relativi ai Crediti Docu-
mentari pubblicati dalla Camera di Commercio Internazionale, no-
tificato almeno 15 giorni prima della data pattuita per la consegna 
o della data d’inizio dell’eventuale periodo di consegna concordato. 
Salvo diverso accordo il credito documentario sarà pagabile a vista 
e consentirà spedizioni parziali e trasbordi. 
La tempestiva emissione del credito documentario è condizione per 
la consegna dei prodotto. Ove i Contraenti abbiano convenuto il 
pagamento contro documenti il pagamento sarà effettuato contro 
presentazione dei documenti pattuiti conformemente alle Norme 
Uniformi relative agli incassi, pubblicate dalla Camera di Commer-
cio Internazionale.
Qualora i contraenti abbiano convenuto che il pagamento debba es-
sere accompagnato da una garanzia bancaria, il compratore dovrà 
rendere disponibile, almeno 15 giorni prima della data pattuita per 
la consegna o della data d’inizio dell’eventuale periodo di consegna 
concordato, una garanzia bancaria a prima domanda soggetta alle
Regole Uniformi sulle Garanzie a Domanda pubblicate dalla Camera 
di Commercio Internazionale o una lettera di credito standby sog-
getta alle regole sopraccitate o alle Norme ed Usi Uniformi relati-
vi ai Crediti Documentari, pubblicati dalla Camera di Commercio 
Internazionale, emesse in ambedue i casi da una primaria banca 
italiana accettata da Tre T S.r.l.. La tempestiva consegna della let-
tera di garanzia o della lettera di credito standby è condizione per 
la consegna del prodotto.

Art. 11 INTERESSI IN CASO DI RITARDATO PAGAMENTO
Ove il compratore non paghi il prezzo quando è dovuto, Tre T S.r.l. 
avrà diritto agli interessi su tale somma a partire dal momento in 
cui il pagamento è dovuto fino al momento dell’avvenuto pagamen-
to. Salvo diverso accordo, il tasso d’interesse sarà applicato nella 
misura degli interessi legali maggiorati di 5 punti e delle relative 
spese. La Tre T S.r.l. manterrà il riservato dominio della merce for-
nita fino al completo pagamento dell’importo fatturato e a seguito 
l’avvenuto buon fine dei titoli eventualmente emessi a copertura del 
pagamento medesimo.

Art. 12 FORO COMPETENTE
Salvo diverso accordo scritto, tutte le controversie eventualmente 
derivanti dal presente contratto saranno deferite alla giurisdizione e 
competenza esclusive del Tribunale di Pordenone (PN).

Article 10 PAYMENTS
Unless otherwise agreed upon in written form, all payments must 
be carried out within the terms outlined in the contract and indica-
ted in the invoice. Unless otherwise agreed upon, the due amount 
will be wired transfered on the indicated bank account of Tre T S.r.l. 
The payment will be considered valid once Tre T S.r.l. has received 
the corresponding compensation in the form of available funds. If 
the parties have agreed on payment in advance, without further 
indication, it will be assumed that such advance payment refers to 
the full price and that the advance payment must be credited to the 
seller in form of available funds within the agreed date of delivery. 
The products will not be delivered if the payment has not been 
carried out. If the parties have agreed on payment by documentary 
credit, the latter must be issued in favour of Tre T S.r.l. by a primary 
Italian bank accepted by Tre T S.r.l. in accordance with the Uniform 
Customs and Practice for Documentary Credits published by the 
International Chamber of Commerce and notified at least 15 days 
before the agreed date of delivery or the start date of the agreed 
delivery period. Unless otherwise agreed, the documentary credit 
shall be payable at sight and allow partial shipments and tranship-
ments. The products will not be delivered if the documentary credi-
ts are not issued promptly. 
If the parties have agreed on payment against documents the 
payment will be carried out by presenting documents agreed upon 
which are in accordance with the Uniform Customs and Practice 
related to takings published by the International Chamber of Com-
merce. If the parties have agreed that the payment must be accom-
panied my a bank guarantee, the purchaser must submit a bank 
guarantee at first request which is subject to the Uniform Customs 
and Practice for guarantees at first request published by the Inter-
national Chamber of Commerce at least 15 days before the agreed 
date of delivery or the start date of the agreed delivery period or the 
purchaser must submit a stand-by letter of credit which is subject
to the aforementioned regulations or to the Uniform Customs and 
Practice for Documentary Credits published by the International 
Chamber of Commerce. 
Both the bank guarantee and the stand-by letter of credit must be
issued by a primary Italian bank accepted by Tre T S.r.l. The pro-
ducts will not be delivered if the guarantee letter or stand-by letter 
of credit is not submitted.

Article 11 DELAYED PAYMENTS
If the purchaser fails to carry out the payment in compliance with 
the terms specified in the contract, Tre T S.r.l. shall reserve the right 
to recover interest on delayed payments starting from the due pay-
ment date until the payment has been carried out. Unless otherwise 
agreed upon, the interest rate will be applied to the extent of the 
legal interests increased by 5 points plus the corresponding costs. 
The delivered goods shall remain the property of Tre T S.r.l. until 
the complete payment of the invoiced amount has been carried out
and once the titles covering the payment have been issued suc-
cessfully.

Article 12 JURISDICTION
Unless otherwise agreed upon, any dispute arising between the 
parties in connection with the present contract shall be of the 
exclusive jurisdiction and competence of the Court of Pordenone 
(PN) - Italy.



Tre T Srl
Via L. Savio 8/A
33170 Pordenone - ITALY 
T/F +39 0434 573037 
tret@tret.biz
www.tret.biz


